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La Ley Orgánica 8/2013, de 9 de diciembre, para la mejora de la calidad educativa, introdujo importantes modificaciones 
en algunos aspectos concernientes a las enseñanzas de idiomas de régimen especial, establecidas en la Ley Orgánica 
2/2006, de 3 de mayo, de Educación. Entre estas modificaciones destaca la organización de estas enseñanzas en los 
niveles básico, intermedio y avanzado, así como su correspondencia, respectivamente, con los niveles A, B y C del Marco 
Común Europeo de Referencia para las Lenguas, que se subdividen en los niveles A1, A2, B1, B2, C1 y C2.

Como desarrollo de este precepto, se publicó el Real Decreto 1041/2017, de 22 de diciembre, por el que se fijan las 
exigencias mínimas del nivel básico a efectos de certificación, se establece el currículo básico de los niveles Intermedio 
B1, Intermedio B2, Avanzado C1, y Avanzado C2, de las Enseñanzas de idiomas de régimen especial reguladas por la Ley 
Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, y se establecen las equivalencias entre las Enseñanzas de idiomas de 
régimen especial reguladas en diversos planes de estudios y las de este real decreto.

Esta regulación estatal se concretó en Andalucía con la publicación del Decreto 499/2019, de 26 de junio, por el que se 
establece la ordenación y el currículo de las enseñanzas de idiomas de régimen especial en la Comunidad Autónoma de 
Andalucía. En su articulado se dispone que los objetivos, contenidos y criterios de evaluación del currículo de estas ense-
ñanzas serán regulados por Orden de la Consejería competente en materia de educación.

En su virtud, se publicó la Orden de 2 de julio de 2019, por la que se desarrolla el currículo correspondiente a las enseñan-
zas de idiomas de régimen especial en la Comunidad Autónoma de Andalucía, cuyos diseños curriculares de los distintos 
niveles, comunes para todos los idiomas que se imparten en Andalucía, presentan una estructura homogénea, con una 
introducción en la que se incluye la descripción del nivel correspondiente y los objetivos generales que se persiguen. 
Seguidamente se incorporan, por cada una de las cinco actividades de lengua, los objetivos y criterios de evaluación y 
se describen las competencias y contenidos socioculturales y sociolingüísticos, estratégicos, funcionales, discursivos, 
sintácticos, léxicos, fonético-fonológicos, ortotipográficos e interculturales. Finamente, se establecen las estrategias pluri-
lingües, pluriculturales y de aprendizaje, para finalizar con una sistematización de las actitudes del alumnado en lo relativo 
a la comunicación, a la lengua, a la cultura y sociedad y al aprendizaje.

Además de la concreción normativa, la Dirección General competente en materia de ordenación de idiomas de régimen 
especial adquirió el compromiso de elaborar materiales de apoyo al profesorado para el desarrollo del currículo contem-
plado en el citado Decreto 499/2019, de 26 de junio. En este sentido, este documento da respuesta a dicho compromiso. 
Los diferentes elementos que se incluyen responden al interés de la Consejería de Educación y Deporte (a través de la 
Dirección General de Ordenación y Evaluación Educativa) de convertir el currículo de idiomas en una herramienta útil para 
el profesorado en su actividad docente, facilitando su uso en clase como elemento de consulta e incluso como base para 
elaborar sus propias unidades didácticas.

La experiencia del profesorado elaborador, docentes en activo de escuelas oficiales de idiomas, conocedor de las necesi-
dades del profesorado y de su relación con el currículo, ha sido sumamente enriquecedora a la hora de decidir el formato 
final que adquirirían estos documentos de apoyo. En estas fichas aparecen todos los elementos del currículo relacionados 
entre sí, no en bloques aislados, sino integrados en un currículo relacional. De esta forma, a cada objetivo del nivel curri-
cular se le dota de contenidos y criterios de evaluación establecidos en la norma. Además sin incluyen ejemplos de tareas 
que, a modo de orientación, reflejan la conexión de los elementos curriculares. Asimismo, dentro del margen de desarrollo 
permitido por la norma básica, se han añadido elementos estratégicos del currículo anterior aun considerados relevantes.

Los documentos que se presentan, pensados para ser útiles, recogen fielmente la normativa actual. Como documentos de 
apoyo, no son ni estáticos ni cerrados, sino que están pensados para poder mejorar con su uso y con las aportaciones de 
todo el profesorado que los utilice con la finalidad con la que han sido creados.

Desde la Consejería de Educación y Deporte esperamos que los documentos de apoyo al currículo de idiomas que pone-
mos a disposición de todo el profesorado sirvan como una herramienta para la mejora del proceso educativo y acerquen 
la norma al ámbito diario del profesorado.
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 ACTIVIDAD DE COMPRENSIÓN DE TEXTOS ESCRITOS                                                       Objetivo 1 de 7

OBJETIVO

a) Comprender con todo detalle instrucciones, indicaciones, normativas, avisos u otras informaciones 
de carácter técnico extensas y complejas, incluyendo detalles sobre condiciones y advertencias, tan-
to si se relacionan con la propia especialidad como si no, siempre que se puedan releer las secciones 
más difíciles.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que pretende 
o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, discursivas, gramatica-
les, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones 
del autor o de la autora y sacar las conclusiones apropiadas. 

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/pe-
riodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección 
de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-tem-
poral (referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Leer una convocatoria de ayudas para una ONG y a continuación contestar a una serie de 
preguntas de comprensión seleccionando la respuesta correcta (a / b / c).
Ejemplo 2. Leer 3 informes relativos a la efectividad de la lucha del acoso escolar en 3 diferentes 
áreas de un país. A continuación leer 6 titulares y sus subtitulares y elegir qué titular y subtitular re-
sume más eficazmente el contenido de cada informe. Sólo hay que elegir uno por texto. Sobran 3 de 
los 6 titulares y subtitulares.
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 ACTIVIDAD DE COMPRENSIÓN DE TEXTOS ESCRITOS                                                         Objetivo 2 de 7

OBJETIVO

b) Comprender los matices, las alusiones y las implicaciones de notas, mensajes y correspondencia 
personal en cualquier soporte y sobre temas complejos y que puedan presentar rasgos idiosincrási-
cos por lo que respecta a la estructura o al léxico (por ejemplo: formato no habitual, lenguaje coloquial 
o tono humorístico).

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas, incluyendo as-
pectos sociopolíticos e históricos, que le permite apreciar con facilidad el trasfondo y los rasgos 
idiosincrásicos de la comunicación escrita en las culturas, comunidades de práctica y grupos en los 
que se utiliza el idioma.
e) Reconoce, según el contexto, el género y el tipo textuales específicos, la intención y significación 
de una amplia variedad de exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirec-
tos como directos, en una amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/pe-
riodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección 
de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-tem-
poral (referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Leer un e-mail al cual se le han quitado diez frases. De entre tres opciones (a, b y c) tiene que com-
pletar el correo con la frase más apropiada, las opciones que se proporcionan serán equivalentes en 
significado pero diferentes en grado de (in)formalidad y precisión. Se le pedirá al candidato que elija 
la mejor de acuerdo con el sentido formal, familiar y/o humorístico del texto.
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 ACTIVIDADES DE COMPRENSIÓN DE TEXTOS ESCRITOS                                                    Objetivo 3 de 7

OBJETIVO
c) Comprender en detalle la información contenida en correspondencia formal de carácter profesional 
o institucional, identificando matices tales como las actitudes, los niveles de formalidad y las opinio-
nes, tanto implícitas como explícitas.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas, incluyendo as-
pectos sociopolíticos e históricos, que le permite apreciar con facilidad el trasfondo y los rasgos 
idiosincrásicos de la comunicación escrita en las culturas, comunidades de práctica y grupos en los 
que se utiliza el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que pretende 
o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, discursivas, gramatica-
les, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones 
del autor o de la autora y sacar las conclusiones apropiadas.
c) Identifica con rapidez el contenido y la importancia de textos sobre una amplia serie de temas 
profesionales o académicos y decide si es oportuno una lectura y análisis más profundos.

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/pe-
riodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección 
de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-tem-
poral (referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Leer una carta de presentación del nuevo director a sus empleados, donde se contiene un resumen 
de los logros de la etapa anterior, y a continuación los objetivos de la nueva etapa. El texto estará 
enumerado.
Se pedirá al candidato que identifique de 4 a 6 frases donde el autor de la carta se muestra ya sea 
optimista (O), o pesimista (P). Un máximo de 6, un mínimo de 4. En total serán 10 frases.
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ACTIVIDADES DE COMPRENSIÓN DE TEXTOS ESCRITOS                                                     Objetivo 4 de 7

OBJETIVO
d) Comprender con todo detalle artículos, informes, actas, memorias y otros textos extensos y com-
plejos en el ámbito social, profesional o académico e identificar detalles sutiles que incluyen actitudes 
y opiniones tanto implícitas como explícitas.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que pretende 
o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, discursivas, gramatica-
les, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones 
del autor o de la autora y sacar las conclusiones apropiadas.
c) Identifica con rapidez el contenido y la importancia de textos sobre una amplia serie de temas 
profesionales o académicos y decide si es oportuno una lectura y análisis más profundos.
d) Busca con rapidez en textos extensos y complejos para localizar detalles relevantes.

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/pe-
riodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección 
de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-tem-
poral (referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1: Leer un informe sobre el aumento del robo en casas en la última década. El texto irá acom-
pañado de un gráfico, a partir del cual se deben identificar hasta 5 errores en el texto.
Ejemplo 2: Leer dos textos diferentes, con distinta actitud sobre un mismo tema, por ejemplo, la 
tendencia en aumento a la comida vegetariana. Los textos irán numerados. El candidato tendrá que 
identificar con (N) las actitudes donde el autor se muestra negativo a tal tendencia y (P) cuando su 
actitud es positiva. Habrá un máximo de 6 frases y un mínimo de 4 que indiquen una u otra actitud. 
Actitud. En total se habrán de señalar 10 frases.
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OBJETIVO
e) Comprender en detalle la información contenida en textos de consulta y referencia de carácter 
profesional o académico, en cualquier soporte, siempre que se puedan volver a leer las secciones 
difíciles.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

c) Identifica con rapidez el contenido y la importancia de textos sobre una amplia serie de temas 
profesionales o académicos y decide si es oportuno una lectura y análisis más profundos.
f) Puede localizar información o seguir el hilo de la argumentación en un texto de estructura discur-
siva compleja o que no está perfectamente estructurado, o en el que las relaciones y conexiones 
no están expresadas, o no siempre se expresan, de manera clara y con marcadores explícitos.

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/pe-
riodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección 
de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-tem-
poral (referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1: Leer una entrada de una enciclopedia sobre algún término médico y poder rellenar los 
huecos de otro texto de temática similar.
Ejemplo 2: Navegar por http://www.enciclonet.com/ y buscar la palabra “evaluación” y entender cada 
una de las acepciones del término seleccionando 8 afirmaciones de las 24 presentadas.
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OBJETIVO

f) Comprender sin dificultad las ideas y posturas expresadas, tanto implícita como explícitamente, 
en artículos u otros textos periodísticos de cierta extensión en cualquier soporte y tanto de carácter 
general como especializado, en los que a su vez se comentan y analizan puntos de vista, opiniones 
y sus implicaciones.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que pretende 
o se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, discursivas, gramatica-
les, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones 
del autor o de la autora y sacar las conclusiones apropiadas.
d) Busca con rapidez en textos extensos y complejos para localizar detalles relevantes.
f) Puede localizar información o seguir el hilo de la argumentación en un texto de estructura discursiva 
compleja o que no está perfectamente estructurado, o en el que las relaciones y conexiones no están 
expresadas, o no siempre se expresan, de manera clara y con marcadores explícitos.
g) Domina un amplio repertorio léxico escrito, reconoce una gran diversidad de expresiones idiomá-
ticas y coloquiales y aprecia connotaciones y matices sutiles de significado, aunque en ocasiones 
puede que necesite consultar un diccionario, bien de carácter general, bien especializado.

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/pe-
riodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección 
de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-tem-
poral (referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1: Leer un artículo de una revista sobre el permiso de paternidad en Europa y el testimonio 
de varias personas al respecto. Unir las afirmaciones correspondientes a cada país y persona.
Ejemplo 2: Leer un informe de la COP24 y de los acuerdos adoptados y poner cada título con el 
párrafo correspondiente.
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OBJETIVO
g) Comprender sin dificultad textos literarios contemporáneos extensos, de una variedad lingüística 
extendida y sin una especial complejidad conceptual y captar el mensaje, las ideas y conclusiones 
implícitos, reconociendo el fondo social, político o histórico de la obra.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas para comprender lo que pretende o 
se le requiere en cada caso, utilizando con habilidad las claves contextuales, discursivas, gramaticales, 
léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del 
autor o de la autora y sacar las conclusiones apropiadas.
f) Puede localizar información o seguir el hilo de la argumentación en un texto de estructura discursiva 
compleja o que no está perfectamente estructurado, o en el que las relaciones y conexiones no están 
expresadas, o no siempre se expresan, de manera clara y con marcadores explícitos.
g) Domina un amplio repertorio léxico escrito, reconoce una gran diversidad de expresiones idiomáti-
cas y coloquiales y aprecia connotaciones y matices sutiles de significado, aunque en ocasiones puede 
que necesite consultar un diccionario, bien de carácter general, bien especializado.
h) Comprende los significados y funciones asociados a una amplia gama de estructuras sintácticas pro-
pias de la lengua escrita según el contexto y género y tipo textuales, incluyendo variaciones sintácticas 
de carácter estilístico (por ejemplo, inversión o cambio del orden de palabras).

CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y 
expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los ex-
ponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo espe-
cífico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual
a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento.
b) Adecuación del texto al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (va-
riedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/
formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/perio-
dístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal 
(referencia espacial, referencia temporal).Cohesión textual:
a) La estructura interna del textol: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos 
iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del 
discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, 
contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión 
del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas pro-
pias de la lengua escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, el 
contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, 
académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1: Leer un extracto de una obra literaria y contestar a 10 preguntas de a, b o c acerca de 
sinónimos y estructuras equivalentes en el texto.
Ejemplo 2: Leer un poema y distinguir las distintas figuras de estilo y el mensaje del autor.
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OBJETIVO Comprender, independientemente del canal, información específica en declaraciones, mensajes, 
anuncios y avisos detallados que tienen poca calidad y un sonido distorsionado.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite 
apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las 
culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
c) Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de 
exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una 
amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
e) Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y léxicas 
con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora y 
prever lo que va a ocurrir.
g) Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le 
permite comprender a cualquier hablante, interlocutor o interlocutora, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y 
expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos
Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el con-
texto específico, incluso especializado. Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, 
personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del 
conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad 
de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; 
variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje 
coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/
literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido 
(selección de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto 
espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna 
del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de 
contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarro-
llo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, 
paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, intro-
ducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: 
resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos per-
sonal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos
Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones sonoros, acen-
tuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de proce-
sos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, 
epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicacio-
nes sintácticas y comunicativas.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Comprender datos específicos mencionados en una audición radiofónica con poca calidad 
de sonido.
Ejemplo 2. Comprender información concreta de avisos por megafonía que se oyen entrecortados.
Ejemplo 3. Comprender información específica de un mensaje que se escucha con ruido de fondo.

 ACTIVIDAD DE COMPRENSIÓN DE TEXTOS ORALES                                                           Objetivo 1 de 6
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OBJETIVO
Comprender información técnica compleja con condiciones y advertencias, instrucciones de funciona-
miento y especificaciones de productos, servicios y procedimientos conocidos y menos habituales, y 
sobre todos los asuntos relacionados con su profesión o sus actividades académicas.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite 
apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las 
culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
c) Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de 
exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una 
amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
g) Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le 
permite comprender a cualquier hablante, interlocutor o interlocutora, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y 
expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos
Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el con-
texto específico, incluso especializado. Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, 
personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del 
conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad 
de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; 
variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje 
coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/
literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido 
(selección de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto 
espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna 
del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de 
contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarro-
llo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, 
paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, intro-
ducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: 
resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos per-
sonal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos
Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones sonoros, acen-
tuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de proce-
sos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, 
epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicacio-
nes sintácticas y comunicativas.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Comprender el funcionamiento de una nueva App para el aprendizaje de idiomas a partir 
de una audición sobre la misma.
Ejemplo 2. Comprender los pasos a seguir para configurar el funcionamiento de una aplicación a partir 
de una grabación oral.
Ejemplo 3. Comprender la descripción del proceso de solicitud en una universidad extranjera, así 
como los requisitos necesarios y documentos necesario en cada paso.
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OBJETIVO
Comprender con relativa facilidad la mayoría de las conferencias, charlas, coloquios, tertulias y de-
bates, sobre temas complejos de carácter público, profesional o académico, entendiendo en detalle 
los argumentos que se esgrimen.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite 
apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las 
culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
c) Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de 
exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una 
amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
d) Es capaz de seguir un discurso extenso incluso cuando no está claramente estructurado y cuando 
las relaciones son solo supuestas y no están señaladas explícitamente.
e) Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y léxicas 
con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora y 
prever lo que va a ocurrir.
g) Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le 
permite comprender a cualquier hablante, interlocutor o interlocutora, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos
Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el con-
texto específico, incluso especializado. Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, 
personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del co-
nocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad 
de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; 
variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje 
coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/
literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido 
(selección de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto 
espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna 
del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de 
contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarro-
llo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, 
paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, intro-
ducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: 
resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos per-
sonal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos
Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones sonoros, acen-
tuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de proce-
sos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, 
epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicacio-
nes sintácticas y comunicativas.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Visionar una charla TED y responder a una serie de preguntas sobre la misma.
Ejemplo 2. Comprender las ideas principales de un debate político televisado sobre el Brexit.
Ejemplo 3. Comprender una charla a cargo de un experto sobre cómo afrontar los exámenes de 
idiomas con éxito.
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OBJETIVO
Comprender los detalles de conversaciones y discusiones de cierta longitud entre terceras personas, 
incluso sobre temas abstractos, complejos o con los que no se está familiarizado y captar la intención 
de lo que se dice.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite 
apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las 
culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
c) Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de 
exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una 
amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
d) Es capaz de seguir un discurso extenso incluso cuando no está claramente estructurado y cuando 
las relaciones son solo supuestas y no están señaladas explícitamente.
e) Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y léxicas 
con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora y 
prever lo que va a ocurrir.
g) Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le 
permite comprender a cualquier hablante, interlocutor o interlocutora, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la dimen-
sión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y escritos, 
incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones 
de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de 
la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles 
relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los expo-
nentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo específico, 
tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, 
informal, neutro, formal).
Discursivos
Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el contexto 
específico, incluso especializado. Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, personas 
destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del conocimiento. b) 
Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (varieda-
des socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográfi-
cas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio 
empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/periodístico/técnico/
etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido relevante, 
selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referencia espacial, re-
ferencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematiza-
ción y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, 
sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, 
ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación 
del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas propias 
de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, el 
contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica oral 
de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos
Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones sonoros, acentuales, 
rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos específicos 
según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los diversos signifi-
cados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de sonidos y fonemas 
vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos fonológicos (de ensor-
decimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica 
y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Escuchar una conversación entre dos personas e identificar los puntos de vista de cada 
uno de ellos/as, incluso cuando no se reconocen abiertamente. 
Ejemplo 2. Asociar actitudes, sentimientos e intenciones con cada uno de los participantes en una 
conversación larga.
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OBJETIVO Comprender conversaciones de cierta longitud en las que se participa aunque no estén claramente 
estructuradas y la relación entre las ideas sea solamente implícita.

CRITERIOS DE  
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite 
apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las 
culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
c) Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de 
exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una 
amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
d) Es capaz de seguir un discurso extenso incluso cuando no está claramente estructurado y cuando 
las relaciones son solo supuestas y no están señaladas explícitamente.
e) Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y léxicas 
con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora y 
prever lo que va a ocurrir.
g) Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le 
permite comprender a cualquier hablante, interlocutor o interlocutora, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos
Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el con-
texto específico, incluso especializado. Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, 
personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del co-
nocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad 
de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; 
variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje 
coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/
literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido 
(selección de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto 
espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna 
del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de 
contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarro-
llo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, 
paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, intro-
ducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: 
resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos per-
sonal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos
Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones sonoros, acen-
tuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de proce-
sos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, 
epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicacio-
nes sintácticas y comunicativas.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Comprender el desarrollo de la conversación en la que se participa e identificar en qué 
momento se pasa de un asunto a otro.
Ejemplo 2. Con posterioridad a la participación en una conversación, poder identificar el hilo de con-
ductor de la misma y los temas tratados.
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OBJETIVO

Comprender sin demasiado esfuerzo una amplia gama de programas de radio y televisión, material 
grabado, obras de teatro u otro tipo de espectáculos y películas que contienen una cantidad conside-
rable de argot o lenguaje coloquial y de expresiones idiomáticas, e identificar pormenores y sutilezas 
como actitudes y relaciones implícitas entre los y las hablantes.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un amplio repertorio de competencias socioculturales y sociolingüísticas que le permite 
apreciar con facilidad diferencias de registro y las sutilezas propias de la comunicación oral en las 
culturas, comunidades de práctica y grupos en los que se habla el idioma.
b) Selecciona y aplica con eficacia las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
c) Reconoce, según el contexto específico, la intención y significación de un amplio repertorio de 
exponentes de las funciones comunicativas o actos de habla, tanto indirectos como directos, en una 
amplia variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
d) Es capaz de seguir un discurso extenso incluso cuando no está claramente estructurado y cuando 
las relaciones son solo supuestas y no están señaladas explícitamente.
e) Es lo bastante hábil como para utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales y léxicas 
con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora y 
prever lo que va a ocurrir.
f) Reconoce una gran diversidad de expresiones idiomáticas y coloquiales y aprecia connotaciones y 
matices sutiles de significado, aunque puede que necesite confirmar algunos detalles si el acento no 
le resulta familiar.
g) Distingue una amplia gama de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, lo que le 
permite comprender a cualquier hablante, interlocutor o interlocutora, aunque puede que tenga que 
confirmar algunos detalles cuando el acento le resulta desconocido.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos
Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales complejos 
propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua y según el con-
texto específico, incluso especializado. Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, 
personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del co-
nocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad 
de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; 
variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje 
coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/
literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido 
(selección de contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto 
espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna 
del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de 
contacto, etc.; introducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarro-
llo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, 
paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, intro-
ducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: 
resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual.
c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos per-
sonal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos
Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones sonoros, acen-
tuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de proce-
sos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, 
epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicacio-
nes sintácticas y comunicativas.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Comprender las ideas principales de un monólogo cómico sobre un tema de carácter 
público, profesional o académico, como por ejemplo, el aprendizaje de idiomas o las relaciones con 
los compañeros/as de trabajo. 
Ejemplo 2. Comprender en su mayoría la adaptación cinematográfica de una obra literaria que se ha 
trabajado en clase.
Ejemplo 3. Comprender los dobles sentidos y juegos de palabras en un sketch cómico breve.
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OBJETIVO

Tomar notas detalladas durante una conferencia, curso o seminario que trate temas de su especiali-
dad o durante una conversación formal, reunión, discusión o debate animados en el entorno profesio-
nal, transcribiendo la información de manera tan precisa y cercana al original que las notas también 
podrían ser útiles para otras personas.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Adapta lo que dice y los medios de expresarlo a la situación, al receptor, al tema y tipo de texto 
y adopta un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, aplicando sus conocimientos y com-
petencias socioculturales y extralingüísticos con facilidad para establecer diferencias de registro y 
estilo y para adecuar con eficacia el texto escrito a las convenciones establecidas en las culturas y 
comunidades de lengua meta respectivas, eligiendo una formulación apropiada entre una amplia serie 
de elementos lingüísticos para expresarse con claridad y sin tener que limitar lo que quiere decir.
b) Aplica con soltura las estrategias más adecuadas para elaborar los distintos textos escritos com-
plejos que le demanda el contexto específico y planifica lo que hay que decir y los medios para decirlo 
considerando el efecto que puede producir en el lector o lectora.
g) Utiliza las convenciones ortotipográficas propias de la lengua meta para producir textos escritos 
en los que la estructura, la distribución en párrafos y la puntuación son consistentes y prácticas y en 
los que la ortografía es correcta, salvo deslices tipográficos de carácter esporádico.
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CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); re-
levancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del conocimiento. b) Adecuación 
del texto escrito al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (variedades so-
cioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográficas 
o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio 
empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/periodístico/técni-
co/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido 
relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referen-
cia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna del texto escrito: inicio, 
desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (manteni-
miento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); 
expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); 
cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitula-
ción, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
escrita de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos 
personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y 
argot.

EJEMPLO DE 
TAREA

Se da un texto con frases y/o palabras incompletas, bajo un título o titular. Por ejemplo: “Cómo evitar 
el estrés en exceso” (como si fueran notas de una conferencia o charla) y a partir de esto, el candida-
to debe construir un texto coherente y cohesionado de unas 100-150 palabras. Se le proporcionará 
a quien va dirigido el resumen de la charla ya que el registro (formal o informal, familiar o neutro, 
por ejemplo) dependerá de este factor. Y, en consecuencia, la evaluación de la tarea podrá ser más 
precisa.
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OBJETIVO
Escribir correspondencia personal en cualquier soporte y comunicarse en foros virtuales, expre-
sándose con claridad, detalle y precisión y relacionándose con los destinatarios y destinatarias con 
flexibilidad y eficacia, incluyendo usos de carácter emocional, alusivo y humorístico.

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

 a) Adapta lo que dice y los medios de expresarlo a la situación, al receptor, al tema y tipo de texto 
y adopta un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, aplicando sus conocimientos y com-
petencias socioculturales y extralingüísticos con facilidad para establecer diferencias de registro y 
estilo y para adecuar con eficacia el texto escrito a las convenciones establecidas en las culturas y 
comunidades de lengua meta respectivas, eligiendo una formulación apropiada entre una amplia serie 
de elementos lingüísticos para expresarse con claridad y sin tener que limitar lo que quiere decir.
b) Aplica con soltura las estrategias más adecuadas para elaborar los distintos textos escritos com-
plejos que le demanda el contexto específico y planifica lo que hay que decir y los medios para decirlo 
considerando el efecto que puede producir en el lector o lectora.
e) Utiliza una amplia gama de estructuras sintácticas que le permiten expresarse por escrito con 
precisión y mantiene un alto grado de corrección gramatical de modo consistente; los errores son 
escasos y prácticamente inapreciables.
f) Posee un amplio repertorio léxico escrito que incluye expresiones idiomáticas y coloquialismos y 
que le permite mostrar un alto grado de precisión, superar con soltura sus deficiencias mediante 
circunloquios y no cometer más que pequeños y esporádicos deslices en el uso del vocabulario. 
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CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); re-
levancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del conocimiento. b) Adecuación 
del texto escrito al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (variedades so-
cioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográficas 
o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio 
empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/periodístico/técni-
co/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido 
relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referen-
cia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna del texto escrito: inicio, 
desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (manteni-
miento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); 
expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); 
cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitula-
ción, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
escrita de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos 
personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y 
argot. 

EJEMPLO DE 
TAREA

Se proporciona un hilo de discusión en un foro de ámbito personal, de temas de actualidad o bien 
educacional o profesional. Dependiendo del tema, el ámbito y a quién va dirigido el candidato deberá 
realizar la tarea utilizando las estrategias y contenidos adecuados. La intervención será corta, unas 
60-70 palabras, que podrá ser desdoblada en dos hilos de discusión sobre el mismo tema. Por 
ejemplo: Tema: Presupuesto de un centro de deporte municipal. Dos hilos de discusión.1.Sugerir la 
contratación de un nuevo monitor de natación.2.Cómo recortar gastos del centro. El candidato podrá 
desarrollar varias estrategias comunicativas y el léxico adecuado dentro del tema delimitado. 
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OBJETIVO

c) Escribir, con la corrección y formalidad debidas e independientemente del soporte, corresponden-
cia formal dirigida a instituciones públicas o privadas en la que, por ejemplo, se hace una reclamación 
o demanda compleja o se expresan opiniones a favor o en contra de algo, aportando información 
detallada y esgrimiendo los argumentos pertinentes para apoyar o rebatir posturas. 

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

a) Adapta lo que dice y los medios de expresarlo a la situación, al receptor, al tema y tipo de texto 
y adopta un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, aplicando sus conocimientos y com-
petencias socioculturales y extralingüísticos con facilidad para establecer diferencias de registro y 
estilo y para adecuar con eficacia el texto escrito a las convenciones establecidas en las culturas y 
comunidades de lengua meta respectivas, eligiendo una formulación apropiada entre una amplia serie 
de elementos lingüísticos para expresarse con claridad y sin tener que limitar lo que quiere decir.
b) Aplica con soltura las estrategias más adecuadas para elaborar los distintos textos escritos com-
plejos que le demanda el contexto específico y planifica lo que hay que decir y los medios para decirlo 
considerando el efecto que puede producir en el lector o lectora.
c) Utiliza los exponentes escritos de las funciones comunicativas más apropiados para cada contex-
to, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal).
d) Muestra control de las estructuras organizativas textuales y los mecanismos complejos de cohe-
sión del texto escrito y puede ilustrar sus razonamientos con ejemplos pormenorizados y precisar 
sus afirmaciones y opiniones de acuerdo con sus diversas intenciones comunicativas en cada caso.
e) Utiliza una amplia gama de estructuras sintácticas que le permiten expresarse por escrito con 
precisión y mantiene un alto grado de corrección gramatical de modo consistente; los errores son 
escasos y prácticamente inapreciables.
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CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); re-
levancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del conocimiento. b) Adecuación 
del texto escrito al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (variedades so-
cioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográficas 
o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio 
empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/periodístico/técni-
co/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido 
relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referen-
cia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna del texto escrito: inicio, 
desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (manteni-
miento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); 
expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); 
cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitula-
ción, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
escrita de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos 
personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y 
argot. 

EJEMPLO DE 
TAREA

Escribir emails de queja sobre el estado en que se encuentran los lavabos del centro deportivo, sugi-
riendo ideas para mejorar la limpieza.
Hablar de las ventajas que supone que el centro sea municipal y expresar acuerdo o disconformidad 
con el hecho de que vaya a ser privatizado y llevado por una cadena internacional de gimnasios.
Cambiar de registro; Se proporciona un texto de email demasiado formal o informal y se pide como 
tarea que se parafrasee el texto primero para cambiar el registro al más adecuado.
Se da un texto en el que se especifica que hay 10 errores ya sea de registro, ortografía o gramatical 
y deben corregirlo para pasárselo a su jefe, ya que el autor del texto inicial carece de la formación 
adecuada. 
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 OBJETIVO

Escribir informes, memorias, artículos, ensayos, u otros tipos de texto sobre temas complejos en 
entornos de carácter público, académico o profesional, claros y bien estructurados, resaltando las 
ideas principales, ampliando con cierta extensión, defendiendo puntos de vista con ideas complemen-
tarias, motivos y ejemplos adecuados y terminando con una conclusión apropiada. 

CRITERIO DE 
EVALUACIÓN

a) Adapta lo que dice y los medios de expresarlo a la situación, al receptor, al tema y tipo de texto 
y adopta un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias, aplicando sus conocimientos y com-
petencias socioculturales y extralingüísticos con facilidad para establecer diferencias de registro y 
estilo y para adecuar con eficacia el texto escrito a las convenciones establecidas en las culturas y 
comunidades de lengua meta respectivas, eligiendo una formulación apropiada entre una amplia serie 
de elementos lingüísticos para expresarse con claridad y sin tener que limitar lo que quiere decir.
b) Aplica con soltura las estrategias más adecuadas para elaborar los distintos textos escritos com-
plejos que le demanda el contexto específico y planifica lo que hay que decir y los medios para decirlo 
considerando el efecto que puede producir en el lector o lectora.
c) Utiliza los exponentes escritos de las funciones comunicativas más apropiados para cada contex-
to, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal).
d) Muestra control de las estructuras organizativas textuales y los mecanismos complejos de cohe-
sión del texto escrito y puede ilustrar sus razonamientos con ejemplos pormenorizados y precisar 
sus afirmaciones y opiniones de acuerdo con sus diversas intenciones comunicativas en cada caso.
e) Utiliza una amplia gama de estructuras sintácticas que le permiten expresarse por escrito con 
precisión y mantiene un alto grado de corrección gramatical de modo consistente; los errores son 
escasos y prácticamente inapreciables.
g) Utiliza las convenciones ortotipográficas propias de la lengua meta para producir textos escritos 
en los que la estructura, la distribución en párrafos y la puntuación son consistentes y prácticas y en 
los que la ortografía es correcta, salvo deslices tipográficos de carácter esporádico. 
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CONTENIDO

Socioculturales y sociolingüísticos
Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en extensión la di-
mensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción de textos orales y 
escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, modismos 
y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos.
Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión 
de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y de-
talles relevantes y las opiniones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas.
Funcionales
Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante los 
exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos Coherencia textual:a) Características del contexto (situación, personas destinatarias); re-
levancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del conocimiento. b) Adecuación 
del texto escrito al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (variedades so-
cioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográficas 
o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio 
empleado: lenguaje oral/escrito); materia abordada (lenguaje académico/literario/periodístico/técni-
co/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido 
relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referen-
cia espacial, referencia temporal). Cohesión textual: a) La estructura interna del texto escrito: inicio, 
desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (manteni-
miento del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); 
expansión temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); 
cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitula-
ción, indicación de cierre textual y cierre textual.
Sintácticos
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos
Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
escrita de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos 
personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y 
argot. 

EJEMPLO DE 
TAREA

Escribir un informe o balance (a partir de unas estadísticas o gráfico que se le proporcionan).
Escribir una memoria sobre un congreso o actividad a la que ha asistido, a partir de un folleto o unas 
notas que se le proporcionarán.
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OBJETIVO a) Hacer declaraciones públicas con fluidez, casi sin esfuerzo, usando cierta entonación para trans-
mitir matices sutiles de significado con precisión.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo 
y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor o recep-
tora, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias.
b) Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las 
dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar 
con eficacia su discurso a cada situación comunicativa (por ejemplo: realiza un seguimiento del efecto 
o éxito de la comunicación de textos orales basándose en la reacción del interlocutor, interlocutora o 
la audiencia; utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mien-
tras reflexiona sin perder su turno de palabra; sustituye por otra una expresión que no recuerda sin 
que su interlocutor o interlocutora se percate: sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve 
a formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso o corrige sus lapsus y 
cambia la expresión, si da lugar a malentendidos).
e) Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada contexto 
específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
i) Tiene una capacidad articulatoria próxima a alguna(s) de las variedades estándar propias de la len-
gua meta y varía la entonación y coloca el énfasis de la oración correctamente para expresar matices 
sutiles de significado.
j) Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; solo un tema conceptualmente difícil 
puede obstaculizar un discurso fluido y natural.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales.
Estratégicos. Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo 
que se quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. d) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la 
mediación de conceptos: guiar o liderar un grupo y reconocer las diferentes perspectivas, haciendo 
preguntas para incentivar la participación con el fin de estimular el razonamiento lógico, trasladando 
lo que otros han dicho, resumiendo y sopesando los múltiples puntos de vista o suscitando diplomá-
ticamente la discusión con el fin de alcanzar una conclusión.
Funcionales. Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). Funciones o actos de habla asertivos, relacio-
nados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura. Funciones o actos de 
habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión. 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario o destinataria 
haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole. Fun-
ciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto 
social y expresar actitudes con respecto a las demás personas. Funciones o actos de habla expresi-
vos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determinadas situaciones.
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua 
y según el contexto específico, incluso especializado. Coherencia textual: a) Características del con-
texto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo, tono (formal/
neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido;contexto espacio-temporal.
 Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad 
textual. Mecanismos iniciadores. Desarrollo del discurso. Conclusión del discurso: resumen/recapi-
tulación, indicación de cierre textual y cierre textual. b) Estrategias de interacción y transacción del 
lenguaje oral .
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
-Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 
gama léxica oral de uso general, y más especializado.
-Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los 
patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Realizar un monólogo sobre un tema dado adaptándolo a las características particulares 
del interlocutor o un matiz determinado: público infantil, público no especializado, tono irónico, tono 
alegre, etc.
Ejemplo 2. Identificar según la entonación de la parte de la oración o texto, el sentido de la misma.
Ejemplo 3. Hablar ante el grupo clase sobre un tema dado durante un tiempo establecido (por ejem-
plo, dos minutos), asegurando que se enfatizan ciertos aspectos.
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OBJETIVO

b) Realizar presentaciones extensas, claras y bien estructuradas sobre un tema complejo, ampliando 
con cierta extensión, integrando otros temas, desarrollando ideas concretas y defendiendo puntos de 
vista con ideas complementarias, motivos y ejemplos adecuados, apartándose cuando sea necesario 
del texto preparado y extendiéndose sobre aspectos propuestos de forma espontánea por los oyen-
tes o las oyentes, y terminando con una conclusión apropiada, así como responder espontáneamente 
y sin apenas esfuerzo a las preguntas de la audiencia.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo 
y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor o recep-
tora, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias.
b) Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las 
dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar 
con eficacia su discurso a cada situación comunicativa (por ejemplo: realiza un seguimiento del efecto 
o éxito de la comunicación de textos orales basándose en la reacción del interlocutor, interlocutora o 
la audiencia; utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mien-
tras reflexiona sin perder su turno de palabra; sustituye por otra una expresión que no recuerda sin 
que su interlocutor o interlocutora se percate: sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve 
a formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso o corrige sus lapsus y 
cambia la expresión, si da lugar a malentendidos).
c) Desarrolla argumentos detallados de manera sistemática y bien estructurada, relacionando lógica-
mente los puntos principales, resaltando los puntos importantes, desarrollando aspectos específicos 
y concluyendo adecuadamente.
d) Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión y rebate los argumentos y las 
críticas de sus interlocutores o interlocutoras de manera convincente y sin ofender, respondiendo a 
preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada.
e) Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada contexto 
específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
f) Estructura bien y claramente su discurso, mostrando un uso adecuado de criterios de organización 
y un buen dominio de una amplia gama de conectores y mecanismos de cohesión propios de la len-
gua oral según el género y tipo textual.
h) Domina un amplio repertorio léxico, incluyendo expresiones idiomáticas y coloquiales, que le permi-
te superar con soltura sus deficiencias mediante circunloquios, aunque aún pueda cometer pequeños 
y esporádicos deslices, pero sin errores importantes de vocabulario y sin que apenas se note que 
busca expresiones o que utiliza estrategias de evitación.
j) Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; solo un tema conceptualmente difícil 
puede obstaculizar un discurso fluido y natural.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales.
Estratégicos. Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo 
que se quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. d) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la 
mediación de conceptos: guiar o liderar un grupo y reconocer las diferentes perspectivas, haciendo 
preguntas para incentivar la participación con el fin de estimular el razonamiento lógico, trasladando 
lo que otros han dicho, resumiendo y sopesando los múltiples puntos de vista o suscitando diplomá-
ticamente la discusión con el fin de alcanzar una conclusión.
Funcionales. Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). Funciones o actos de habla asertivos, relacio-
nados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura. Funciones o actos de 
habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión. 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario o destinataria 
haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole. Fun-
ciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto 
social y expresar actitudes con respecto a las demás personas. Funciones o actos de habla expresi-
vos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determinadas situaciones.
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua 
y según el contexto específico, incluso especializado. Coherencia textual: a) Características del con-
texto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo, tono (formal/
neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido;contexto espacio-temporal.
 Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad 
textual. Mecanismos iniciadores. Desarrollo del discurso. Conclusión del discurso: resumen/recapi-
tulación, indicación de cierre textual y cierre textual. b) Estrategias de interacción y transacción del 
lenguaje oral .
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
-Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 
gama léxica oral de uso general, y más especializado.
-Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los 
patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Realizar una presentación en clase sobre un tema de actualidad. 
Ejemplo 2. Preparar una intervención que resuma el desarrollo y resultado de un debate de clase.
Ejemplo 3. Tras trabajar con una lectura de clase, la presenta a sus compañeros/as, que a continua-
ción le plantearán preguntas. 
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OBJETIVO

c) Llevar a cabo transacciones, gestiones y operaciones complejas en las que se debe negociar la 
solución de conflictos, establecer las posturas, desarrollar argumentos, hacer concesiones y estable-
cer con claridad los límites de cualquier concesión que se esté en disposición de realizar, utilizando 
un lenguaje persuasivo, negociando los pormenores con eficacia y haciendo frente a respuestas y 
dificultades imprevistas.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo 
y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor o recep-
tora, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias.
b) Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las 
dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar 
con eficacia su discurso a cada situación comunicativa (por ejemplo: realiza un seguimiento del efecto 
o éxito de la comunicación de textos orales basándose en la reacción del interlocutor, interlocutora o 
la audiencia; utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mien-
tras reflexiona sin perder su turno de palabra; sustituye por otra una expresión que no recuerda sin 
que su interlocutor o interlocutora se percate: sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve 
a formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso o corrige sus lapsus y 
cambia la expresión, si da lugar a malentendidos).
d) Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión y rebate los argumentos y las 
críticas de sus interlocutores o interlocutoras de manera convincente y sin ofender, respondiendo a 
preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales.
Estratégicos. Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo 
que se quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. d) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la 
mediación de conceptos: guiar o liderar un grupo y reconocer las diferentes perspectivas, haciendo 
preguntas para incentivar la participación con el fin de estimular el razonamiento lógico, trasladando 
lo que otros han dicho, resumiendo y sopesando los múltiples puntos de vista o suscitando diplomá-
ticamente la discusión con el fin de alcanzar una conclusión.
Funcionales. Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). Funciones o actos de habla asertivos, relacio-
nados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura. Funciones o actos de 
habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión. 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario o destinataria 
haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole. Funcio-
nes o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto so-
cial y expresar actitudes con respecto a las demás personas. Funciones o actos de habla expresivos, 
con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determinadas situaciones.
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua 
y según el contexto específico, incluso especializado. Coherencia textual: a) Características del con-
texto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo, tono (formal/
neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido;contexto espacio-temporal.
Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad 
textual. Mecanismos iniciadores. Desarrollo del discurso. Conclusión del discurso: resumen/recapi-
tulación, indicación de cierre textual y cierre textual. b) Estrategias de interacción y transacción del 
lenguaje oral .
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 
gama léxica oral de uso general, y más especializado.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los 
patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Los alumnos/as, en grupo, deber acordar a qué destinan una cantidad de dinero que 
pueden emplear en mejorar su ciudad, atendiendo a las preferencias que cada uno de ellos tiene 
especificadas en una tarjeta. Finalmente, se llegará a un acuerdo.
Ejemplo 2. Preparar un debate de clase sobre un tema previamente acordado. En grupo, se preparan 
las intervenciones, bien a favor o en contra del tema propuesto para luego hacer una ronda de debate. 
Algunos alumnos/as actuarán de moderadores/as y dirimirán qué grupo resulta ganador del debate.
Ejemplo 3. En parejas, los alumnos asumen el rol de comprador/a y vendedor/a de una serie de pro-
ductos (viviendas, vehículos, artículos de lujo, etc.) sabiendo que deben regatear, negociar y obtener 
el máximo beneficio. 
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OBJETIVO

d) Participar de manera plena en una entrevista, como persona entrevistadora o entrevistada, am-
pliando y desarrollando las ideas discutidas con fluidez y sin apoyo y utilizando con flexibilidad los 
mecanismos adecuados en cada momento para expresar reacciones y para mantener el buen desa-
rrollo del discurso.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo 
y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor o recep-
tora, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias.
b) Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las 
dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar 
con eficacia su discurso a cada situación comunicativa (por ejemplo: realiza un seguimiento del efecto 
o éxito de la comunicación de textos orales basándose en la reacción del interlocutor, interlocutora o 
la audiencia; utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mien-
tras reflexiona sin perder su turno de palabra; sustituye por otra una expresión que no recuerda sin 
que su interlocutor o interlocutora se percate: sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve 
a formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso o corrige sus lapsus y 
cambia la expresión, si da lugar a malentendidos).
c) Desarrolla argumentos detallados de manera sistemática y bien estructurada, relacionando lógica-
mente los puntos principales, resaltando los puntos importantes, desarrollando aspectos específicos 
y concluyendo adecuadamente.
d) Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión y rebate los argumentos y las 
críticas de sus interlocutores o interlocutoras de manera convincente y sin ofender, respondiendo a 
preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada.
e) Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada contexto 
específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
j) Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; solo un tema conceptualmente difícil 
puede obstaculizar un discurso fluido y natural.
k) Elige una frase apropiada de una serie de posibles enunciados del discurso para introducir sus 
comentarios adecuadamente con el fin de tomar la palabra o ganar tiempo para mantener el uso de 
la palabra mientras piensa.
l) Es capaz de aprovechar lo que dice el interlocutor o interlocutora para intervenir en la conversación. 
Relaciona con destreza su contribución con la de otros y otras hablantes.
m) Adecua sus intervenciones a las de sus interlocutores o interlocutoras para que la comunicación 
fluya sin dificultad. Plantea preguntas para comprobar que ha comprendido lo que el interlocutor o 
interlocutora ha querido decir y consigue aclaración de los aspectos ambiguos.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales.
Estratégicos. Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo 
que se quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. d) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la 
mediación de conceptos: guiar o liderar un grupo y reconocer las diferentes perspectivas, haciendo 
preguntas para incentivar la participación con el fin de estimular el razonamiento lógico, trasladando 
lo que otros han dicho, resumiendo y sopesando los múltiples puntos de vista o suscitando diplomá-
ticamente la discusión con el fin de alcanzar una conclusión.
Funcionales. Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). Funciones o actos de habla asertivos, relacio-
nados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura. Funciones o actos de 
habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión. 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario o destinataria 
haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole. Fun-
ciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto 
social y expresar actitudes con respecto a las demás personas. Funciones o actos de habla expresi-
vos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determinadas situaciones.
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua 
y según el contexto específico, incluso especializado. Coherencia textual: a) Características del con-
texto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo, tono (formal/
neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido;contexto espacio-temporal.
 Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad 
textual. Mecanismos iniciadores. Desarrollo del discurso. Conclusión del discurso: resumen/recapi-
tulación, indicación de cierre textual y cierre textual. b) Estrategias de interacción y transacción del 
lenguaje oral .
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 
gama léxica oral de uso general, y más especializado.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los 
patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Hacer de entrevistador para un personaje de actualidad o histórico, preparando una serie 
de preguntas, habiendo leído sobre el personaje y/o contexto previamente.
Ejemplo 2. Completar la parte del entrevistador en un texto. A partir de las respuestas de un entrevis-
tado/a , decidir cuáles han sido las preguntas formuladas.
Ejemplo 3. Llevar a cabo una entrevista improvisada en un contexto determinado, formulando las 
preguntas sobre la marcha y evitando que el discurso decaiga durante el tiempo establecido, por 
ejemplo, cinco minutos.

 ACTIVIDAD DE PRODUCCIÓN Y COPRODUCCIÓN DE TEXTOS ORALES                                Objetivo 4 de 6



Consejería de Educación y Deporte. - 42 -
Junta de Andalucía

 Dirección General de Ordenación y Evaluación Educativa

 ACTIVIDAD DE PRODUCCIÓN Y COPRODUCCIÓN DE TEXTOS ORALES                               Objetivo 5 de 6

OBJETIVO

e) Participar activamente en conversaciones informales animadas, con uno o varios interlocutores 
o interlocutoras, que traten temas abstractos, complejos, específicos e incluso desconocidos y en 
las que se haga un uso emocional, alusivo o humorístico del idioma, expresando las propias ideas y 
opiniones con precisión, presentando líneas argumentales complejas de manera convincente y res-
pondiendo a las mismas con eficacia, haciendo un buen uso de las interjecciones.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo 
y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor o recep-
tora, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias.
b) Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las 
dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar 
con eficacia su discurso a cada situación comunicativa (por ejemplo: realiza un seguimiento del efecto 
o éxito de la comunicación de textos orales basándose en la reacción del interlocutor, interlocutora o 
la audiencia; utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mien-
tras reflexiona sin perder su turno de palabra; sustituye por otra una expresión que no recuerda sin 
que su interlocutor o interlocutora se percate: sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve 
a formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso o corrige sus lapsus y 
cambia la expresión, si da lugar a malentendidos).
c) Desarrolla argumentos detallados de manera sistemática y bien estructurada, relacionando lógica-
mente los puntos principales, resaltando los puntos importantes, desarrollando aspectos específicos 
y concluyendo adecuadamente.
d) Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión y rebate los argumentos y las 
críticas de sus interlocutores o interlocutoras de manera convincente y sin ofender, respondiendo a 
preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada.
e) Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada contexto 
específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
j) Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; solo un tema conceptualmente difícil 
puede obstaculizar un discurso fluido y natural.
k) Elige una frase apropiada de una serie de posibles enunciados del discurso para introducir sus 
comentarios adecuadamente con el fin de tomar la palabra o ganar tiempo para mantener el uso de 
la palabra mientras piensa.
l) Es capaz de aprovechar lo que dice el interlocutor o interlocutora para intervenir en la conversación. 
Relaciona con destreza su contribución con la de otros y otras hablantes.
m) Adecua sus intervenciones a las de sus interlocutores o interlocutoras para que la comunicación 
fluya sin dificultad. Plantea preguntas para comprobar que ha comprendido lo que el interlocutor o 
interlocutora ha querido decir y consigue aclaración de los aspectos ambiguos.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales.
Estratégicos. Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo 
que se quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. d) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la 
mediación de conceptos: guiar o liderar un grupo y reconocer las diferentes perspectivas, haciendo 
preguntas para incentivar la participación con el fin de estimular el razonamiento lógico, trasladando 
lo que otros han dicho, resumiendo y sopesando los múltiples puntos de vista o suscitando diplomá-
ticamente la discusión con el fin de alcanzar una conclusión.
Funcionales. Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). Funciones o actos de habla asertivos, relacio-
nados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura. Funciones o actos de 
habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión. 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario o destinataria 
haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole. Fun-
ciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto 
social y expresar actitudes con respecto a las demás personas. Funciones o actos de habla expresi-
vos, con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determinadas situaciones.
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua 
y según el contexto específico, incluso especializado. Coherencia textual: a) Características del con-
texto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo, tono (formal/
neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido;contexto espacio-temporal.
 Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad 
textual. Mecanismos iniciadores. Desarrollo del discurso. Conclusión del discurso: resumen/recapi-
tulación, indicación de cierre textual y cierre textual. b) Estrategias de interacción y transacción del 
lenguaje oral .
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 
gama léxica oral de uso general, y más especializado.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los 
patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Observar la imagen de una obra de arte durante unos minutos y contrastar después con 
el compañero/a las emociones que evoca y la interpretación que se hace de la obra. 
Ejemplo 2. Reaccionar a una serie de imágenes acompañadas de preguntas dispuestas en las pare-
des del aula (“gallery walk”). Los alumnos/as van rotando en grupos pequeños de un estación a otra, 
manteniendo conversaciones sobre las imágenes y opinando sobre las preguntas formuladas.
Ejemplo 3. Se disponen una serie de temas (abstractos, complejos, desconocidos) en tarjetas acom-
pañados de alguna cita referente a ese tema. En parejas, los alumnos/as eligen una tarjeta y mantie-
nen una conversación en la que expresan su opinión durante 3 minutos. 
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OBJETIVO

f) Participar activamente y con gran facilidad en conversaciones y discusiones formales animadas 
(por ejemplo: en debates, charlas, coloquios, reuniones o seminarios) en las que se traten temas 
abstractos, complejos, específicos e incluso desconocidos, identificando con precisión los argumen-
tos de los diferentes puntos de vista, argumentando la propia postura formalmente, con precisión y 
convicción, respondiendo a preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y 
adecuada a argumentaciones complejas contrarias.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Utiliza el idioma con flexibilidad y eficacia para fines sociales, incluyendo el uso emocional, alusivo 
y humorístico, adaptando lo que dice y los medios de expresarlo a la situación y al receptor o recep-
tora, y adoptando un nivel de formalidad adecuado a las circunstancias.
b) Muestra un dominio de las estrategias discursivas y de compensación que hace imperceptibles las 
dificultades ocasionales que pueda tener para expresar lo que quiere decir y que le permite adecuar 
con eficacia su discurso a cada situación comunicativa (por ejemplo: realiza un seguimiento del efecto 
o éxito de la comunicación de textos orales basándose en la reacción del interlocutor, interlocutora o 
la audiencia; utiliza espontáneamente una serie de expresiones adecuadas para ganar tiempo mien-
tras reflexiona sin perder su turno de palabra; sustituye por otra una expresión que no recuerda sin 
que su interlocutor o interlocutora se percate: sortea una dificultad cuando se topa con ella y vuelve 
a formular lo que quiere decir sin interrumpir totalmente la fluidez del discurso o corrige sus lapsus y 
cambia la expresión, si da lugar a malentendidos).
c) Desarrolla argumentos detallados de manera sistemática y bien estructurada, relacionando lógica-
mente los puntos principales, resaltando los puntos importantes, desarrollando aspectos específicos 
y concluyendo adecuadamente.
d) Expresa y argumenta sus ideas y opiniones con claridad y precisión y rebate los argumentos y las 
críticas de sus interlocutores o interlocutoras de manera convincente y sin ofender, respondiendo a 
preguntas y comentarios y contestando de forma fluida, espontánea y adecuada.
e) Utiliza los exponentes orales de las funciones comunicativas más adecuados para cada contexto 
específico, tanto a través de actos de habla indirectos como directos, en una amplia variedad de 
registros (familiar, informal, neutro, formal).
j) Se expresa con fluidez y espontaneidad, casi sin esfuerzo; solo un tema conceptualmente difícil 
puede obstaculizar un discurso fluido y natural.
k) Elige una frase apropiada de una serie de posibles enunciados del discurso para introducir sus 
comentarios adecuadamente con el fin de tomar la palabra o ganar tiempo para mantener el uso de 
la palabra mientras piensa.
l) Es capaz de aprovechar lo que dice el interlocutor o interlocutora para intervenir en la conversación. 
Relaciona con destreza su contribución con la de otros y otras hablantes.
m) Adecua sus intervenciones a las de sus interlocutores o interlocutoras para que la comunicación 
fluya sin dificultad. Plantea preguntas para comprobar que ha comprendido lo que el interlocutor o 
interlocutora ha querido decir y consigue aclaración de los aspectos ambiguos.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales.
Estratégicos. Dominio de las estrategias discursivas y de compensación que permitan expresar lo 
que se quiere decir adecuando con eficacia el discurso a cada situación comunicativa y que hagan 
imperceptibles las dificultades ocasionales. d) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la 
mediación de conceptos: guiar o liderar un grupo y reconocer las diferentes perspectivas, haciendo 
preguntas para incentivar la participación con el fin de estimular el razonamiento lógico, trasladando 
lo que otros han dicho, resumiendo y sopesando los múltiples puntos de vista o suscitando diplomá-
ticamente la discusión con el fin de alcanzar una conclusión.
Funcionales. Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal). Funciones o actos de habla asertivos, relacio-
nados con la expresión del conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura. Funciones o actos de 
habla compromisivos, relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, voluntad y decisión. 
Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario o destinataria 
haga o no haga algo, tanto si esto es a su vez un acto verbal como una acción de otra índole. Funcio-
nes o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener el contacto so-
cial y expresar actitudes con respecto a las demás personas. Funciones o actos de habla expresivos, 
con los que se expresan actitudes y sentimientos ante determinadas situaciones.
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, en diversas variedades de la lengua 
y según el contexto específico, incluso especializado. Coherencia textual: a) Características del con-
texto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento. b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo, tono (formal/
neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido;contexto espacio-temporal.
 Cohesión textual: a) La estructura interna del texto oral: inicio, desarrollo y conclusión de la unidad 
textual. Mecanismos iniciadores. Desarrollo del discurso. Conclusión del discurso: resumen/recapi-
tulación, indicación de cierre textual y cierre textual. b) Estrategias de interacción y transacción del 
lenguaje oral .
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 
gama léxica oral de uso general, y más especializado.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los 
patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Preparar un debate de clase sobre un tema controvertido. En grupo, se preparan las inter-
venciones previamente, bien a favor o en contra para luego hacer una ronda de debate.
Ejemplo 2. Los alumnos/as preparan en grupo una serie de propuestas para el mejor funcionamiento 
de la Escuela y las presentan ante otros grupos y/o el Equipo Directivo.
Ejemplo 3. Los alumnos/as simulan en grupo una reunión de trabajo en una empresa en la que tienen 
que ir abordando los distintos puntos del orden del día y resolverlos. Uno de los alumnos/as ejercerá 
de moderador de dicha reunión. 
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OBJETIVO

Trasladar oralmente de forma clara, fluida y estructurada en un nuevo texto coherente, parafraseán-
dolos, resumiéndolos o explicándolos, información, opiniones y argumentos contenidos en textos 
escritos u orales largos y minuciosos de diverso carácter relacionados o no con sus áreas de interés 
y procedentes de diversas fuentes (por ejemplo, ensayos o conferencias).

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos pro-
pios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las sutile-
zas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, 
en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y con 
eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información y 
las posturas originales.
c) Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los desti-
natarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, 
normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficaz-
mente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido 
general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opi-
niones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar 
eficazmente las estrategias más adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en 
cada caso; utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el 
fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora. Estrategias 
de producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos; c) Seleccionar y aplicar las 
estrategias adecuadas para la mediación de un texto: explicar de forma clara, fluida y estructurada 
de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no con sus áreas de interés, siempre y 
cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas 
variedades de la lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) 
Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comuni-
cativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles 
de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/
regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito);ma-
teriaabordada(lenguajeacadémico/literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/
familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido relevante, selección de estructuras sin-
tácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal); Co-
hesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: inicio, desarrollo y conclusión de la 
unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y 
focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sus-
titución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, 
ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recupe-
ración del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual; c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama 
léxica oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbi-
tos personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y 
argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los pa-
trones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, inclu-
yendo variantes de sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, 
variantes de procesos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatali-
zación, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la 
oración con implicaciones sintácticas y comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan 
llevar a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia 
sociolingüística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpreta-
ción; puesta en relación; adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura 
de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Hacer una breve presentación en clase sobre una conferencia a la que se ha tenido acce-
so, por ejemplo una charla de un ponente invitado o una charla TED. 
Ejemplo 2. Grabar un vídeo para los/las compañeros/as que recoja lo esencial de una lectura realiza-
da de un texto escrito largo y minucioso, por ejemplo una novela.
Ejemplo 3. Presentar al resto de la clase una síntesis de un tema determinado que se ha investigado 
a través de varios documentos (textos escritos u orales largos y minuciosos).
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OBJETIVO
Hacer una interpretación consecutiva en charlas, reuniones, encuentros o seminarios relacionados 
con la propia especialidad, con fluidez y flexibilidad, transmitiendo la información importante en sus 
propios términos.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos pro-
pios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las sutile-
zas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, 
en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y con 
eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información y 
las posturas originales.
c) Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los desti-
natarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios 
para abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 
coproducción de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, 
normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficaz-
mente las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido 
general, las ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opi-
niones y actitudes de los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar 
eficazmente las estrategias más adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en 
cada caso; utilizar las claves contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el 
fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las intenciones del autor o de la autora. Estrategias 
de producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos; c) Seleccionar y aplicar las es-
trategias adecuadas para la mediación de un texto: explicar de forma clara, fluida y estructurada de las 
ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no con sus áreas de interés, siempre y cuando 
se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla 
mediante los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto 
comunicativo específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia 
variedad de registros (familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textua-
les complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas 
variedades de la lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) 
Características del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural 
del texto; aplicación de esquemas del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comuni-
cativo: tipo y formato de texto; variedad de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles 
de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/
regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito);ma-
teriaabordada(lenguajeacadémico/literario/periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/
familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido relevante, selección de estructuras sin-
tácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referencia espacial, referencia temporal); Co-
hesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: inicio, desarrollo y conclusión de la 
unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y 
focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sus-
titución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, 
ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recupera-
ción del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre 
textual; c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
complejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas 
según el ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama 
léxica oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbi-
tos personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y 
argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los pa-
trones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 
lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y 
transmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, inclu-
yendo variantes de sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, va-
riantes de procesos fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, 
nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con 
implicaciones sintácticas y comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan 
llevar a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia 
sociolingüística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpreta-
ción; puesta en relación; adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura 
de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. En una visita médica que se realiza en otro idioma, hacer de intérprete entre el médico y 
el paciente, a quien acompañamos con ese fin.
Ejemplo 2. En una reunión de ámbito familiar, hacer de intérprete entre un/a amigo/a extranjero/a que 
nos visita y nuestros familiares, que no hablan ese idioma.
Ejemplo 3. En una charla de la Escuela en lengua extranjera, hacer una interpretación simultánea para 
que el contenido sea accesible al público que no habla esa lengua extranjera.
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OBJETIVO

Guiar o liderar un grupo o mediar con fluidez, eficacia y diplomacia entre hablantes de la lengua meta 
o de distintas lenguas [...] (por ejemplo: en reuniones, seminarios, mesas redondas o en situaciones 
potencialmente conflictivas), teniendo en cuenta las diferencias y las implicaciones sociolingüísticas 
y socioculturales y reaccionando en consecuencia; demostrando sensibilidad hacia las diferentes 
opiniones; resolviendo malos entendidos; transmitiendo, de manera clara y concisa, información sig-
nificativa; formulando las preguntas; y haciendo los comentarios pertinentes, con el fin de recabar los 
detalles necesarios, comprobar supuestas inferencias y significados implícitos, incentivar la participa-
ción y estimular el razonamiento lógico.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos pro-
pios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las sutile-
zas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, 
en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y con 
eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información y 
las posturas originales.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los desti-
natarios o destinatarias.
f) Gestiona con flexibilidad la interacción entre las partes para procurar que fluya la comunicación, 
indicando su comprensión e interés; elaborando, o pidiendo a las partes que elaboren, lo dicho con 
información detallada o ideas relevantes; ayudando a expresar con claridad las posturas y a deshacer 
malentendidos; volviendo sobre los aspectos importantes; iniciando otros temas o recapitulando para 
organizar la discusión y orientándola hacia la resolución del problema o del conflicto en cuestión.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para 
abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción 
de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, 
modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficazmente 
las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido general, las 
ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de 
los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias 
más adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en cada caso; utilizar las claves contex-
tuales, discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición 
mental y las intenciones del autor o de la autora. Estrategias de producción, coproducción y mediación de 
textos orales y escritos; c) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: 
explicar de forma clara, fluida y estructurada de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no 
con sus áreas de interés, siempre y cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla median-
te los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales com-
plejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas variedades de 
la lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) Características del 
contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; 
variedad de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/
jergas; variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lengua-
je coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito);materiaabordada(lenguajeacadémico/literario/
periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (re-
ferencia espacial, referencia temporal); Cohesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: 
inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento 
del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión 
temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático 
(digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre 
textual y cierre textual; c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de 
entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas com-
plejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxi-
ca oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones 
sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en 
entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de 
los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos 
fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, 
alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y 
comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar 
a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia sociolin-
güística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpretación; puesta en 
relación; adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. En un círculo de lectura, hacer de moderador/a, dando la palabra a los distintos participan-
tes, formulando preguntas e incentivando la participación.
Ejemplo 2. En una disputa entre vecinos, hacer de mediador entre dos participantes, facilitando que 
se conozcan los puntos de vista de ambas partes y se sugieran actuaciones concretas que ayuden a 
acercar posturas.
Ejemplo 3. En una tarea colaborativa, realizar una exposición sobre lo aportado por cada participante, 
el punto de desarrollo en el que se encuentra la tarea así como las actuaciones futuras a realizar.
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OBJETIVO

Tomar notas escritas para terceras personas, recogiendo, con la debida precisión, información es-
pecífica y relevante contenida en textos escritos complejos, aunque claramente estructurados, sobre 
temas de interés personal o del propio campo de especialización en los ámbitos académico y profe-
sional.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos pro-
pios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las sutile-
zas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, 
en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y con 
eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información y 
las posturas originales.
c) Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los desti-
natarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para 
abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción 
de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, 
modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficazmente 
las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido general, las 
ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de 
los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias 
más adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en cada caso; utilizar las claves contex-
tuales, discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición 
mental y las intenciones del autor o de la autora. Estrategias de producción, coproducción y mediación de 
textos orales y escritos; c) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: 
explicar de forma clara, fluida y estructurada de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no 
con sus áreas de interés, siempre y cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla median-
te los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales com-
plejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas variedades de 
la lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) Características del 
contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; 
variedad de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/
jergas; variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lengua-
je coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito);materiaabordada(lenguajeacadémico/literario/
periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (re-
ferencia espacial, referencia temporal); Cohesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: 
inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento 
del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión 
temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático 
(digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre 
textual y cierre textual; c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de 
entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas com-
plejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxi-
ca oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones 
sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en 
entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de 
los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos 
fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, 
alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y 
comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar 
a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia sociolin-
güística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpretación; puesta en 
relación; adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Leer un artículo de periódico sobre un tema de actualidad en clase y trasladar notas escri-
tas sobre el mismo al resto del grupo.
Ejemplo 2. Leer una entrevista a un personaje político y resumirla en una serie de notas para que otro 
compañero/a puede agregar la información al texto que escribe sobre la biografía de este personaje.
Ejemplo 3. De un folleto de viajes multiaventura, tomar notas de aquellos destinos que se ajusten a las 
necesidades de un amigo/a nuestro/a para hacerle llegar la información.
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OBJETIVO

Tomar notas escritas detalladas para terceros, con la precisión necesaria y una buena estructura-
ción, durante una conferencia, entrevista, seminario, reunión o debate claramente estructurados, 
articulados a velocidad normal en una variedad de la lengua o en un acento con los que se esté 
familiarizado y sobre temas complejos y abstractos, tanto fuera como dentro del propio campo de 
interés o especialización, seleccionando qué información y argumentos relevantes consignar según 
se desarrolla el discurso.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos 
propios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las suti-
lezas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuen-
cia, en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y 
con eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información 
y las posturas originales.
c) Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente.
d) Sabe hacer una cita y utiliza las referencias siguiendo las convenciones según el ámbito y contexto 
comunicativos (por ejemplo, en un texto académico).
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los des-
tinatarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para 
abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción 
de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, 
modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficazmente las 
estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido general, las ideas 
principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los y 
de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más 
adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en cada caso; utilizar las claves contextuales, 
discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental 
y las intenciones del autor o de la autora. Estrategias de producción, coproducción y mediación de textos 
orales y escritos; c) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: explicar 
de forma clara, fluida y estructurada de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no con sus 
áreas de interés, siempre y cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante 
los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo especí-
fico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, 
informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales com-
plejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas variedades de la len-
gua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) Características del contexto 
(situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas del 
conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de 
lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; 
medio empleado: lenguaje oral/escrito);materiaabordada(lenguajeacadémico/literario/periodístico/técnico/
etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido relevante, se-
lección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referencia espacial, referen-
cia temporal); Cohesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y 
focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, 
elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, 
refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual; c) La entonación como 
recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones 
sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en en-
tornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los 
diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de sonidos 
y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos fonológicos 
(de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia 
vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a 
cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia sociolingüística; 
conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpretación; puesta en relación; 
adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. En clase se investiga sobre un tema de actualidad. En grupos, se seleccionan varias char-
las TED y vídeos sobre ese tema, de manera que cada alumno visione uno de ellos, tome notas sobre 
el mismo y las traslade al resto de los compañeros. A partir de las distintas aportaciones, los grupos 
elaborarán un artículo para la revista de la Escuela.
Ejemplo 2. Varios alumnos/as asisten a una conferencia en la Escuela sobre técnicas de estudio. No 
todos los alumnos/as del grupo pueden asistir, así que aquellos que sí lo hacen preparan un resumen 
a través de las notas que han tomado y lo comparten en clase con el resto de compañeros/as.
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OBJETIVO

Trasladar por escrito en un nuevo texto coherente, parafraseándolos o resumiéndolos, información, 
opiniones y argumentos contenidos en textos orales o escritos largos y minuciosos de diverso ca-
rácter y procedente de diversas fuentes (por ejemplo: diferentes medios de comunicación, diversos 
textos académicos, o varios informes u otros documentos de carácter profesional).

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos pro-
pios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las sutile-
zas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuencia, 
en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y con 
eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información y 
las posturas originales.
c) Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los desti-
natarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para 
abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción 
de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, 
modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficazmente las 
estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido general, las ideas 
principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los y 
de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más 
adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en cada caso; utilizar las claves contextuales, 
discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y 
las intenciones del autor o de la autora. Estrategias de producción, coproducción y mediación de textos orales 
y escritos; c) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: explicar de forma 
clara, fluida y estructurada de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no con sus áreas de 
interés, siempre y cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante 
los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo especí-
fico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, 
informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales com-
plejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas variedades de la 
lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) Características del contex-
to (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas 
del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de 
lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; 
medio empleado: lenguaje oral/escrito);materiaabordada(lenguajeacadémico/literario/periodístico/técnico/
etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido relevante, se-
lección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referencia espacial, referencia 
temporal); Cohesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y 
focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, 
elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, 
refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual; c) La entonación como 
recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones so-
noros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los diversos 
significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de sonidos y fonemas 
vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos fonológicos (de ensordeci-
miento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros) 
y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a 
cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia sociolingüística; 
conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpretación; puesta en relación; 
adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Escribir un artículo para la revista de la Escuela a partir de la lectura de dos textos sobre 
el mismo tema en los que se ofrezcan puntos de vista opuestos.
Ejemplo 2. Escribir una entrada de blog sobre un tema, por ejemplo el calentamiento global, a partir 
de la información contenida en un artículo de periódico y una entrevista.
Ejemplo 3. Escribir un ensayo sobre un tema complejo a partir de los argumentos contenidos en 
varios textos de distinta naturaleza (artículos, informes, comunicaciones, etc.).
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OBJETIVO
Resumir, comentar y analizar por escrito los aspectos principales, la información específica relevan-
te y los diferentes puntos de vista contenidos en noticias, artículos sobre temas de interés general, 
entrevistas o documentales que contienen opiniones, argumentos y análisis.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos 
propios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las 
sutilezas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las 
integra con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias 
lenguas y culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en 
consecuencia, en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circuns-
tancias y con eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información 
y las posturas originales.
c) Produce un texto coherente y cohesionado a partir de una diversidad de textos fuente.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los des-
tinatarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para 
abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción 
de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, 
modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficazmente las 
estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido general, las ideas 
principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los y 
de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias más 
adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en cada caso; utilizar las claves contextuales, 
discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y 
las intenciones del autor o de la autora. Estrategias de producción, coproducción y mediación de textos orales 
y escritos; c) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: explicar de forma 
clara, fluida y estructurada de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no con sus áreas de 
interés, siempre y cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla mediante 
los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo especí-
fico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros (familiar, 
informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales com-
plejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas variedades de la 
lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) Características del contex-
to (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de esquemas 
del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; variedad de 
lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/jergas; variedades 
geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lenguaje coloquial/formal; 
medio empleado: lenguaje oral/escrito);materiaabordada(lenguajeacadémico/literario/periodístico/técnico/
etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de contenido relevante, se-
lección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (referencia espacial, referencia 
temporal); Cohesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: inicio, desarrollo y conclusión 
de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; introducción del tema; tematización y 
focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento del tema: correferencia, sustitución, 
elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión temática (secuenciación, ejemplificación, 
refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático (digresión, recuperación del tema). Conclu-
sión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre textual y cierre textual; c) La entonación como 
recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas complejas 
propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el ámbito, 
el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxica 
oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones so-
noros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en entornos 
específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de los diversos 
significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de sonidos y fonemas 
vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos fonológicos (de ensordeci-
miento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica y otros) 
y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a 
cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia sociolingüística; 
conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpretación; puesta en relación; 
adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Realizar un resumen de una noticia o artículo de la prensa del día para publicarlo en el blog 
de la clase.
Ejemplo 2. Realizar un resumen de un documental sobre medio ambiente y exponerlo en el tablón del 
aula para que los compañeros/as puedan leerlo.
Ejemplo 3. Realizar un resumen de una entrevista para publicarlo en la revista de la Escuela.
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OBJETIVO
Traducir fragmentos, relevantes con respecto a actividades del propio interés en los ámbitos per-
sonal, académico o profesional, de textos escritos tales como correspondencia formal, informes, 
artículos o ensayos.

CRITERIOS DE 
EVALUACIÓN

a) Posee un conocimiento amplio y concreto de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos 
propios de las culturas y las comunidades de práctica en las que se habla el idioma, incluidas las su-
tilezas e implicaciones de las actitudes que reflejan los usos y los valores de las mismas, y las integra 
con facilidad en su competencia intercultural junto con las convenciones de sus propias lenguas y 
culturas, lo que le permite extraer las conclusiones y relaciones apropiadas y actuar en consecuen-
cia, en una amplia gama de registros y estilos, con la debida flexibilidad según las circunstancias y 
con eficacia.
b) Aplica con soltura las estrategias adecuadas para adaptar los textos que debe procesar al propó-
sito, la situación, los receptores o receptoras y el canal de comunicación, sin alterar la información 
y las posturas originales.
e) Transmite con claridad los puntos destacados y más relevantes de los textos fuente, así como 
todos los detalles que considera importantes en función de los intereses y necesidades de los des-
tinatarios o destinatarias.
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CONTENIDOS

Socioculturales y sociolingüísticos. Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para 
abordar en extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y coproducción 
de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones sociales, normas de cortesía, 
modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, dialectos y acentos.
Estratégicos. Estrategias de comprensión de textos orales y escritos; a) Seleccionar y aplicar eficazmente 
las estrategias más adecuadas en cada caso para la comprensión de la intención, el sentido general, las 
ideas principales, la información importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de 
los y de las hablantes, tanto implícitas como explícitas; b) Seleccionar y aplicar eficazmente las estrategias 
más adecuadas para comprender lo que se pretende o se requiere en cada caso; utilizar las claves contex-
tuales, discursivas, gramaticales, léxicas y ortotipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición 
mental y las intenciones del autor o de la autora. Estrategias de producción, coproducción y mediación de 
textos orales y escritos; c) Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: 
explicar de forma clara, fluida y estructurada de las ideas en textos largos y complejos si se relacionan o no 
con sus áreas de interés, siempre y cuando se pueda comprobar conceptos técnicos específicos.
Funcionales. Comprensión y realización de las distintas funciones comunicativas o actos de habla median-
te los exponentes orales y escritos de dichas funciones más adecuados según el contexto comunicativo 
específico, tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de registros 
(familiar, informal, neutro, formal).
Discursivos. Conocimiento, comprensión y construcción de modelos contextuales y patrones textuales 
complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua escrita, en diversas variedades 
de la lengua y según el contexto específico, incluso especializado; Coherencia textual; a) Características 
del contexto (situación, personas destinatarias); relevancia funcional y sociocultural del texto; aplicación de 
esquemas del conocimiento; b) Adecuación del texto oral al contexto comunicativo: tipo y formato de texto; 
variedad de lengua (variedades socioculturales o diastráticas; niveles de lengua culto/estándar/vulgar/
jergas; variedades geográficas o diatópicas; variedades nacionales/regionales); registro (contexto: lengua-
je coloquial/formal; medio empleado: lenguaje oral/escrito);materiaabordada(lenguajeacadémico/literario/
periodístico/técnico/etc.); tono (formal/neutro/informal/familiar); tema; enfoque y contenido (selección de 
contenido relevante, selección de estructuras sintácticas, selección léxica);contexto espacio-temporal (re-
ferencia espacial, referencia temporal); Cohesión textual; a) La estructura interna del texto oral o escrito: 
inicio, desarrollo y conclusión de la unidad textual. Mecanismos iniciadores: toma de contacto, etc.; intro-
ducción del tema; tematización y focalización. Desarrollo del discurso: desarrollo temático (mantenimiento 
del tema: correferencia, sustitución, elipsis, repetición, reformulación, paralelismos, énfasis); expansión 
temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas); cambio temático 
(digresión, recuperación del tema). Conclusión del discurso: resumen/recapitulación, indicación de cierre 
textual y cierre textual; c) La entonación como recurso de cohesión del texto oral (uso de los patrones de 
entonación).
Sintácticos. Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas com-
plejas propias de la lengua oral y escrita, así como conocimiento, selección y uso de las mismas según el 
ámbito, el contexto y la intención comunicativos, tanto generales como específicos.
Léxicos. Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia gama léxi-
ca oral de uso general, y más especializado dentro de las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, 
público, académico y profesional, incluidos modismos, coloquialismos, regionalismos y argot.
Fonético-Fonológicos. Percepción, selección según la intención comunicativa y producción de los patrones 
sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la lengua y en 
entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos, así como comprensión y transmisión de 
los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, incluyendo variantes de 
sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas combinaciones, variantes de procesos 
fonológicos (de ensordecimiento, sonorización, asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, 
alternancia vocálica y otros) y cambios de acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y 
comunicativas.
Interculturales. Buen dominio de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar 
a cabo actividades de mediación con facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad; conciencia sociolin-
güística; conocimientos culturales específicos; observación; escucha; evaluación; interpretación; puesta en 
relación; adaptación; imparcialidad; metacomunicación; respeto; curiosidad; apertura de miras; tolerancia.

EJEMPLO DE 
TAREA

Ejemplo 1. Traducir citas célebres de personajes históricos relevantes con motivo de la celebración 
de actividades en la Escuela, tales como el Día Escolar de la No Violencia y la Paz, Día Internacional 
de la Eliminación de la Violencia contra la Mujer, etc.
Ejemplo 2. Traducir los fragmentos más relevantes de una carta formal escrita en una lengua extran-
jera para una persona que tiene dificultad de acceso a ese idioma.
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